1 TESALONICENSES
TesalOnica marcacho tag

waugui-panicunaman apostol
Pablo punta cag cartata

cartacushgan
TesalOnica marcaga Macedonia provinciachomi
cargan. Macedonia provincianami Grecia

nacioncho cargan. Tesalonica marcaman chaycur
apostol Pablo wilacuptinmi waquin runacuna
cushishla Jesucristuta chasquicuyargan.
Waquinmi isanga Pablo lutanta wilacuycash-
ganta yarpar paypa contran sharcuyargan.
Saymi chiquir wanusiyta munayaptin Pablo
aywacorgan Berea marcaman. Pablo
aywacuptinnami Jesucristuta chasquicogcunata
chiquir contran sharcuyargan. Saypita masta
musyanayquipa liyinqui Hechos 17.1-15.

Atenas marcacho caycarmi Pablo fiyupa
laquicorgan  Tesalonicacho cag  waugui-
panicunapad. Saymi imano caycdyashgantapis
musyayta munashpan paycunata watucananpa
Timoteuta cachargan (2.17-3.5). Pablunami
Corinto marcaman aywargan. Saycho
caycaptinnami Pablo cagman Timoteo cutiycur
wilargan Tesalonicacho cag waugui-panicunaga
runacuna chiquiyaptinpis Jesucristuman ali
yéracuycdyashganta (3.6-13). Sayno wilaptinmi
Pablo cushicur jucla cay cartata cartacorgan
paycuna cagman (1.1-2.16). Cay cartacho
waugui-panicunata tantyasergan Tayta Diosninsi
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munashganno cawayéananpéa cayashganta (4.1-12)
y Jesucristo cutimunanpd cashgantapis (4.13-
5.11).

Carta galaycunan

1Tesalonica marcacho caycag ydracog mayécuna:

Wauguinsi Silaswan y Timoteuwan noga
Pablo quimsdcunami cay cartata gamcunapa
apaycasiyamo.

Tayta Diosninsita y [Sefiorninsi Jesucristutami]
manacuycd cuyapdaydshushpayqui ali cawayta goy-
cuyashunayquipa.

Tesalonica marcacho waugui-panicuna Tayta
Dios munashganno cawayashgan

23 Waugui-panicuna, imaypis Tayta
Diosninsitami manacuya yanapayashunayquipa.
Saynopis payta manacur agradécicuycaya
payman ydaracuyashgayquipita, ali cagcunalata
rurar cawayashgayquipita y pi-maywanpis
cuyanacuyashgayquipitami. Saynopis payta
agradécicuyd gamcuna imano nacarpis Jesucristo
cutimunanpd cashganta musyar mana ajayaypa
shuyacuyaptiquimi.

4-5 Gamcuna cagcho Santu Espiritupa munayn-
inwan wilacuyapté Jesucristupa wilacuyninta
cushishmi  chasquicuyargayqui. Sayno
chasquicuyargayqui wilacuyashga rasun cag
cashganta Santu Espiritu tantyasiydshuptiquimi.
Sayno chasquicuyaptiquimi tantyacuya Tayta
Diosninsi cuyapar acraydshushgayquita.

Ricaydmashcanquimi ~gamcuna-raycu imano
cawayashgatapis.
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6 Saymi ali wilacuyta chasquicuyashgayquipita
nogacunano Yy Jesucristuno nacayaptiquipis
Santu Espiritu yanapaycdyédshunqui cushishla
cawaydanayquipa.

7 Sayno cawayashgayquita musyarmi Mace-
donia y Acaya provinciacunacho cag waugui-
panicuna tantyacuycdyan runacuna nacasiyapt-
inpis gamcunano Tayta Diosninsiman ydracur
cushish cawaydnanpa.

8 Sayndlami  gamcunapita  wilacogcuna
aywaycdyan may-saychopis Jesucristupa
wilacuyninta wilacuyénanpa. Wilacorga
Tayta Diosman shumag ydaracuyashgayquitapis
wilacuycéiyanmi. Saymi mana wilapaptépis
may-saycho runacuna musyaycdyan Tayta
Diosninsiman yaracuycayashgayquita.

9 Sayn6lami may-saychOpis musyaycdyan
shumag chasquicaydmashgayquita. Saynopis
musyaycayan Idulucunata adorayénayquipa
trucanga Tayta Diosninsitana ado-
raycdyashgayquitami.

10 Saynopis musyaycdyan Tayta Diospa surin
Jesucristo gloriapita cutimunanpd cashganta
shuyacuycédyashgayquitami. Paytami Tayta
Diosninsi cawarisimush. Paymi salvamashun
Tayta Diosninsi rabiashpan juicio finalcho
infiernuman mana gaycamanansipa.

2

Tesalonica marcacho Pablo wilacushgan
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1 Waugui-panicuna, wilacushgéita
chasquicuyaptiqui manami waldlapasu
gamcunata yachasishca.

2 Musyayashgayquinopis gamcuna
cagman manara chamupté Filipos marcacho
chiquiydmashpan runacuna segaypami

magayamargan. Gamcuna cagchopis runacuna
saynOlami chiquiydmash.  Sayno caycaptinpis
Tayta Diosninsimiyanapdyamash ali wilacuyninta
mana mansariypa wilacuyanépa.

3 Gamcuna cagcho nogacuna manami
lutan yachasicuytasu wilacuyashcd, sindga
Jesucristupa ali wilacuynintami. Saynopis
manami pitapis saqueaydnd cashgasu ni pitapis
lutanta criyisiydna cashgasu wilacuyashca.

4 Saypa trucanga Tayta Diosninsi munash-
gannolami wilacuycdyd. Paymi cachamash ali
wilacuyninta wilacuyandpa. Saymi wilacuyninta
runacuna mana chasquicuyaptinpis Tayta Dios
munashgannola ali wilacuyninta wilacuycaya.
Payga shongunsi imata yarpashgantapis
musyaycanmi.

> MusyayashgayquinOpis manami gamcunata

alabapdyashcasu: “Paycunata alabapaptéga
chasquicaydmangami” niyashpa. Saynopis
manami imaypis yarpdayashcasu pipa

guellaynintapis lulapaylapa jorguyta. Sayno
cayashg'aitaga Tayta Diosninsi musyanmi.

6 Sayndpis manami gamcunapis ni waquin
runacunapis yachag cayashgata yarpanayquipdsu
gamcuna cagcho wilacuyashca.

Jesucristupa apostolnin caycarga gamcunata
gastOcunapd manacOmanmi cargan.
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7 Manacundpa trucanga wawanta maman
cuyashgannOmi gamcunatapis cuyashpd mana
cobraylapa Jesucristupa wilacuyninta wilaparga.

8 Gamcunata cuyarmi listu cayarga gamcuna-
raycu wanuyanapapis.

9 Waugui-panicuna, musyayashgayquindpis
gamcuna cagcho car manami munayargdsu
gastOcunapd puestupayamanayquita. Saymi
Jesucristupa wilacuyninta wilacunépa
quiquécuna aruyarga.

10 Gamcunapis y Tayta Diosninsipis musyanmi
gamcuna cagcho car mana jusalicuypa pi-
maywanpis mana rimanacuypa ali cawayashgata.

11 Sayndpis musyayanquimi surincunata
taytan cuyar shacyésishganno  gamcunata
shacyasiyashgdta.

12 Shacyédsirmi gamcunata tantyasergid Tayta
Diosninsi munashganno cawayédnayquipd. Gam-
cunataga Tayta Diosninsimi acrayadshushcanqui
paypa naupancho imayyagpis cushish
cawaydnayquipad.

13 Jesucristupa ali wilacuyninta gamcunata
wilapapté manami yarpayashcanquisu
wilapéayashgdcuna runacunapa yarpaynin
cashganta, sindga tantyacuyashcanqui
Tayta  Diosninsipa  wilacuynin  cashgan-
tami. Sayno tantyashpayquimi lapan
shonguyquicunawan  say ali  wilacuyta
chasquicuyashcanqui. Sayno chasquicuyap-
tiquimi Tayta Diosninsi yanapaycdyashunqui
pay munashganno cawayanayquipd. Sayno
yanapdaydashushgayquipitami imaypis Tayta Diosta
agradécicuya.
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14 Jesucristuta chasquicuyashgayquipita man-
ami gamcunalasu nacaycayanqui, sinoga Israel
nacioncho cag waugui-panicunapis Jesucristuta
chasquicuyashganpita nacaycdyanmi. Sayno capt-
inpis ama yarpdyaysu Tayta Diosninsi gongay-
cuyashushgayquita.

15 Sefiorninsi Jesucristutapis runacuna chiqui-
yarganmi. Payta chiquirmi autoriddcunaman en-
tregayargan wanusish cananpa. Saynodlami Tayta
Diosninsipa profétancunatapis chiquir unay Is-
rael runacuna wanusiyargan. Sayno runacu-
naga nogacunatapis chiquiydmarmi may marca-
man chdyaptépis gargaycdyaman.

16 Paycunaga Jesucristupa wilacuyninta
pipis wilacunanta mana munarmi sapata
churapaycan. Nogacunatapis sapata
churapaycdydman mana Israel runacunaman
Jesucristupa ali wilacuyninta apapté. Sayno
cayashganpitami paycunataga Tayta Diosninsi
fiyupa rabiashpan infiernuman gaycongapa.

Tesalonicaman Timoteuta Pablo cachashgan

17Waugui-panicuna, gamcunawan juntu mana
carpis gamcunapd imaypis yarparaycdyami.
SaymiimaycandOpapis yapay watucacog cutimuyta
munaycaya.

18 Sayno cutimuyta munayaptépis asca cutimi
Satanas sapata churapayidmash. Saymi shamuyta
camapacuyashcasu.

1920 Jesucristupa ali wilacuyninta
wilacuyashgdta chasquicur payman mana
ajayaypa yéracuycdyashgayquita musyarmi
nogacuna cushicuya. Saynopis Seflorninsi
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Jesucristo  cutimuptin  paypa naupancho
gamcunawan tincunansipé cashganta musyarmi
fiyupa cushicuya.

3

12 Gamcuna cagman shamuyta mana
camdpacurmi fiyupa laquicushca. Saymi imano
caycdyashgayquitapis musyayta munar wauguinsi
Timoteuta cachamorgd. Sayno gamcunaman
cachamorgé Atenas marcacho japala
quédacundpd carpis. Musyayashgayquinopis
Timoteoga nogawanmi purin Jesucristupa
ali wilacuyninta wilacdsimashpan. Paymi
shacyésiydshunqui runacuna nacasiyashuptiquipis
Jesucristuman ydracuydnayquipd.

3 Musyayanquimi Jesucristuta chasquicush-
gansipita runacuna chiquiménansipd cashganta.
Sayno caycaptenga runacuna chiquiydshuptiquipis
ama laquicuyaysu.

4 Gamcunawan caycar wilargé Jesucristuman
yaracushgansipita runacuna chiquimanansipa cash-
ganta. Say nishganolami lapanpis pésaycan.

> Saymi fiyupa laquicur Timoteuta gamcuna
cagman cachamorgd: “Nacaptin pagta diabloga
lutanta criyiycdsin Jesucristuman manana
yaracuylnanpdpis. Sayno captenga Jesucristupa
wilacuyninta waldlapis wilacuyashcéachi” nir.

Tesalonicapita ali noveddwan Timoteo cutish-
gan

6 Gamcuna cagpita cutimushpannami
Timoteo wilamash Tayta Diosninsi-
man shumag yaracuycdyashgayquita y
cuyanacuycdyashgayquitapis. Saynopis wilamash
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cutimundta munayciyashgayquitami.  Saynolami
nogacunapis gamcuna cagman watucag
cutiydmundpd yarpaycaya.

7 Tayta Diosman shumag yéaracuycdyashgayquita
Timoteo wilamaptinmi fiyupa cushicuya. Saymi
laquicuydsu runacuna nacasimaptinpis o ima
nacaycho carpis.

8 Sayno captinmi Jesucristupa wilacuyninta
may-saychoOpis mas wilacuyta munaycaya.

9 Tayta Diosninsi yanapdydshushgayquipitami
Timoteuwan ishcdcuna fiyupa cushicur lapan
shongowan payta agradécicuya.

10Saymiimaypis payta manacuyciya gamcuna-
man yapay cutiyimundpd. Cutimurnami masta
yachasiydshayqui Tayta Diosninsi munashganno
cawayanayquipa.

11 Tayta Diosninsiwan Sefiorninsi Jesucristo
yanapaycaydmdsun gamcunaman watucacog
cutiyimundpa.

12 Sefiorninsi Jesucristo yanapaycuyaldshunqui
gamcunata cuyashgdndla quiquiquipura vy
waquin runacunawanpis cuyanacuyéanayquipd.

13 Saynépis yanapaycuyéldshunqui imano
nacarpis pay munashganno cawaydnayquipd.
Saynopami Jesucristo angilnincunawan
cutimuptin Tayta Diosninsipa naupanman
cushish chayanquipa.

4

Tayta Diosninsi munashganno cawanansipd
Ydsicuy
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1-2 Waugui-panicuna, Sefiorninsi Jesucristupa
wilacognin carmi gamcunata yachasishca
Tayta Dios munashganno cawaydnayquipd.
Yachasishgénola ali cawaycdyashgayquita
musyarmi  cushico. Saymi cananpis
gamcunata ruwaco imaypis say yachasishgénola
cawaydnayquipad.

3 Tayta Diosninsi munan mana jusalicuypa
cawaydnayquitami. Manami munansu chindcur ni
wayndcur puricuydnayquitaga.

4 Saypa trucanga majayog cagcuna majanwan
respitanacur ali cawayanantami munaycan.

5> Olgucuna warmicunalaman umayqui chura-
cash ama cayaysu. Sayndla warmicunapis ama
olgucunalaman umayqui churacash puricuyaysu.
Saynoga cawayan Jesucristuta mana chasquicog-
cunalami.

6 Olgupis jucpa warminwanga y warmipis
jucpa runanwanga ama cacuydasunsu. Gamcunata
wilashcdnami sayno cawagcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypa infiernuman gaycunanpa
cashganta.

7Manami jusalicur puricunansipéasu Tayta Dios
perdonamashcansi, sinfga pay munashganno
cawanansipdmi.

8 Cay vyachasishgicunata pipis mana
chasquicorga manami nogatasu manacagman
churaycéman, sindga Tayta Diosninsitami. Paymi
Santu Espirituta nogansiman cachamushga
casucur cawanansipa.

9-10 Macedonia provinciacho tag lapan waugui-
panicunawan  ali  cuyanacuycdyashgayquita
musyarmi cushicd. Sayno cuyanacuydnayquipdga
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Tayta Diosninsimi tantyaycdsiydshunqui. Mana
ajayaypa saynola imaypis cuyanacur cawayay.

11 Piwanpis mana rimanacuylapa cawayay.
Runa mayiqui imano cawacushgantapis ricapar
ama puriyaysu. Saypa trucanga yasishginola ima
aruylachopis arucuyay.

12 Sayno aruyaptiquimi imapis
pishéyashunquipasu. Arucur cawayaptiquega
Jesucristuman mana ydracogcunapis  respi-
tayashunquipami.

Seflorninsi Jesucristo cutimunanpd cashgan

13 Waugui-panicuna, wanurpis cawarimu-
nansipd cashganta musyaydnayquitami muna.
Waquin runacunaga wanur pamparashgalancho
ushacdydnanpd cashganta yarparmi fiyupa
laquicuyan.

14 Nogansega ama paycunano laquicushunsu.
Wanushganpita Jesucristuta cawarisimush-
gannolami payta chasquicogcunatapis
Tayta Diosninsi cawarisimonga gloriaman
pushananpa.

15-16 Ciélupita cutimushpanmi Sefiorninsi Jesu-
cristo fuertipa gayacamonga, arcangilpis™ gaya-
camonga y Tayta Diospa cornétanta tucamush-
ganpis wiyacdmonga. Say hOrami Jesucristuta
chasquicushgana caycar wanush caycagcuna ju-
cla cawariydmongapd. Saypitardmi nogansitapis
cawaycagcunata shuntacamashunpa.

4:15-16 Arcdangil manami jutisu caycan, sindga lapan angilcu-
napa mandagnin ninanmi.
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17 Shuntacamashgami pucutay janancho
Seflorninsi Jesucristuwan lapansi tincushunpa.
Saypitanami paywan imayyagpis cawashunpa.

18 Sayno cananpé caycaptenga jucniqui juc-
niquipis shacydsinacuyay Jesucristo cutimuptin
cushishla chasquicuyénayquipa.

)

12 Waugui-panicuna, musyayashgayquindpis
sacaypa suwa elagpita shamushgannomi
Sefiorninsi Jesucristupis elagplta cutlmongapa

3 Payga cutimonga imapis mana pdsananpd
cashganta runacuna yarpaycéyaptinmi.
Pay cutimuptinmi Tayta Diospa castigun
elagpita cangapd, warmita gueshyacuy nanay
elagpita sarishganno. Tayta Diosta mana
cdsucog runacunaga say castiguwan lapanmi
ushacéayangapa.

4 Waugui-panicuna, gamcunaga manami
Tayta Diosta mana cdsucog runacunandsu
caycdyanqui Jesucristo cutimur puestuconita
sapuycuyashunayquipa.

5Saypa trucanga Tayta Diosninsi munashganno
cawar camaricushganami caycdyanqui Jesucristo
cutimuptin chasquicuydnayquipad.

6 Sayno caycaptenga waquin runacuna
punucash cayashganndga ama cashunsu, sindga
ricag ricagla Jesucristuta shuyacuycdashun.

7Waquin runacunaga punucashno car y shin-
cashno car Jesucristo cutimunanpa cashganta
musyaycarpis manamiimapis gocunsu.

8 Nogansega Tayta Dios munashganno
cawar Jesucristo cutimunanta ricag ricagla
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shuyacuycéshun. Saynopis Tayta Diosninsiman
imaypis ydracushun y pi-maywanpis cuyanacur
cawashun.  Gloriaman chénansipd cashganta
musyaycarga Satands lutanta yarpasimashgapis
ama casupdashunsu.

9Manami infiernuman gaycaménansipasu Tayta
Diosninsi salvamashcansi, sindga paypa naupan-
cho imayyagpis cawanansipami.

10 Naupancho cawanansipdga Jesucristumi
nogansi-raycu cruzcho wanorgan. Saymi
cutimushpan wanush cashgapis o cawaycash-
gapis payta chasquicog cagtaga gloriaman
pushaméshunpa.

11 Sayno cananpd caycaptenga imaypis
shacyésinacuyashgayquinfla jucniqui jucniquipis
shacyésinacuyay Jesucristuta cushishla
shuyacuyéanayquipa.

Waugui-panicuna  imandpis  cawaydnanpd

Vdsishgan

12 Mayor wauguicunata ali ricayay. Paycunaga
Sefiorninsi Jesucristupa ali wilacuynintami yacha-
sishunqui. Paycuna yachasishushpayquega
tantyaycasiydshunqui imatapis lutancunata mana
rurayanayquipami.

13Yachasicog caydnanpa Tayta Dios churash cay-
captenga paycunata ali chasquicuyay. Saynopis
mana chiquinacuypa lapayqui shumag cawayay.

14 Waugui-panicuna, guela cagcunata ydsiyay
arucuydnanpa y laquish caycagcunatapis
shacyésiyay cushicuyédnanpd. Pipis Jesucristuta
chasquicushgana caycar shumag mana yéracuptin
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shacydsinqui payman ydracunanpd. PI-maypapis
pacienciayqui casun.

15 Runa mayiqui chiquishuptiquipis gamcu-
naga ama chiquiyaysu. Saypa trucanga imachopis
yanapar pi-maywanpis ali cawayay.

16 Imaypis cushishla cawayay.

17Imay horapis Tayta Diosninsita manacuyay.

18 Ima pdasashuptiquipis Tayta Diosninsita
agradécicuyay. Jesucristuta chasquicush
cayaptiquimi sayno agradécicur cawaydnayquita
Tayta Diosninsi munan.

19 Santu Espiritu tantyasishushgayquita man-
acagman ama churayaysu.

20-21 Pipis: “Tayta Diosninsimi nimash” nir
wilacuptin shumag tantyacuyay say wilacushgan
Tayta Diosninsipa palabranman tincushganta o
mana tincushgantapis. Tayta Diosninsipa pal-
abranman tincuptenga chasquicuyay.

22Imatapis jusataga ama rurayaysu.

23 Ali cawayta gomagninsi Tayta Diosninsi
yanapaycuyalashunqui pay munashganno
imaypis cawaydnayquipd. Saynopis cuerpuyquita,
almayquita y espirituyquitapis ali ricayculdsun
Jesucristo cutimur jusaynagta tariyashunayquipa.

24 Salvamagninsi Tayta Diosninsi nishgan-
cunata imaypis cumplinmi. Saymi imaypis
yanapaméshun jusaynagta tariménansipa.

Carta ushanan
25 Waugui-panicuna, gamcunapis nogacunapa
Tayta Diosninsita manacuyay.
26 Saycho jucniqui jucniquipis cushi cushila
saludanacuyay.
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27 Sefiorninsi Jesucristupa wilacognin carmi
gamcunata né lapan waugui-panicunata cay
cartata liyipdyanayquipa.

28 Sefiorninsi Jesucristo gamcunata
cuyapashushpayqui imaypis yanapay-
cuyalashunqui. [Amén.]
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